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1. Fontos biztonsági utasítások

A készülék használata előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót, ismerje meg 

a fontos biztonsági figyelmeztetéseket és a használatra vonatkozó részletes utasításokat. 

A használati útmutatót biztonságos helyen őrizze meg későbbi használatra. A készülék 

eladása esetén ne felejtse el az útmutatót átadni az új tulajdonosnak a készülékkel és 

a tartozékokkal együtt.

FONTOS BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉS!!!
Ha az alkoholszondát szeszes ital fogyasztása után közvetlenül vagy 15 percen belül 
használja, a szonda meghibásodhat és a további mérések pontatlanok lehetnek. Ezzel 
elveszíti a készülékre vonatkozó jótállást szakszerűtlen kezelés miatt.

A készüléket javasoljuk szobahőmérsékleten tárolni. Ha ettől etérő hőmérsékleten 
használja és tárolja, az befolyásolhatja a mérés pontosságát.

A vizsgálatot ne végezze erős szélben, vagy telefüstölt, alkoholgőzös zárt helyiségben.

• Ha a kijelzőn megjelenik a lemerült akkumulátor ikonja, töltse fel a készüléket.

• A fúvókába ne fújjon füstöt, ételt vagy folyadékot.

• A meghatározott környezeten kívüli használat a készülék meghibásodásához és 

pontatlan vizsgálati eredményekhez vezethet.

• Az alkoholszint a lélegzetben sok tényezőtől függ, és az idő múlásával változik.  

A szint már néhány perccel az eredeti mérés után más lehet.

• A készülék mérési eredményei nem használhatóak fel bizonyítékként bíróság 

eljárásban.

• A készülék adatai csupán tájékoztató jellegűek. Nem javasoljuk annak eldöntésére 

használni, hogy valaki képes-e felelős tevékenység végzésére. Néhány tényező (pl. 

földgázmaradékok, füst vagy kellemetlen lehelet) befolyásolhatja a mért értékeket.

• Ne engedje meg se magának, se másnak, hogy alkohol fogyasztása után járművet 

vezessen. Ne szállítson alkoholos befolyásoltság alatt álló személyt, aki aktívan 

részt vehet a jármű vezetésében (különösen pedálnyomással, fékezéssel, a jármű 

egyensúlyának kedvezőtlen befolyásolásával vagy hasonló módon).

• Sem az eladó, sem a gyártó nem felelős a készülék használatából adódó károkért.

SOHA NE IGYON ALKOHOLT, HA GÉPJÁRMŰVET KÉSZÜL VEZETNI!!!

2. Mérés

• Az SCA BA10 személyi alkoholszonda kézi, tanúsítvánnyal nem rendelkező 

mérőeszköz, a mért érték eltérhet egy tanúsítvánnyal rendelkező készülék által mért 

értéktől.

• A mérés előtt legalább 15 percig tartózkodjon az alkoholfogyasztástól és 

a dohányzástól.

• Használat előtt mossa meg vízzel a száját. 
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Javaslat: 

A lehető legpontosabb mérés érdekében javasoljuk, hogy a műszer hosszabb ideig 

tartó használata után a belső mérőmodult cserélje ki egy új, előrekalibrált modulra. 

Ez az időtartam nem pontos, javasoljuk pl. 1-2 év használat után vagy 1-2 ezer mérés 

után.

Vegye fel a kapcsolatot az eladóval, vagy közvetlenül a FAST, ČR, a.s. szakszerviz 

részlegével. Technicka 1701, Řičany u Prahy, telefonos kapcsolat: +420 323 204 120, 

e-mail: servis@fastcr.cz. Az új modulhoz az aktuális ár kifizetése ellenében juthat 

hozzá.

3. Az elem behelyezése

• Kérjük, helyezzen be három AAA (LR03) 1,5 V-os alkáli elemet az új készülékbe. 

Az elemeket az ábra szerint helyezze be a fedél alatti elemtartóba.

• Ha nincs az elemekben elég energia az alkoholvizsgálat elvégzéséhez, az elemek 

jelzőfénye villogni kezd. Haladéktalanul cserélje ki az elemeket újra.



HU – 4

4. A készülék leírása

1. Fúvóka

2. Kimenet

3. Kijelző

4. „m” gomb

5. ON/OFF gomb

6. Az elemtartó rekesz fedele 

7. Várjon

8. Kész

9. A véralkoholszint a figyelmeztetési szint felett

10. Akkumulátorjelző ikon

11. Fújjon

12. Ne vezessen

13. Mértékegységek
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5. Vezérlés

Az eszköz bekapcsolása és kikapcsolása

• A készülék bekapcsolásához nyomja meg egyszer az ON/OFF gombot. 

• Ha az LCD-kijelzőn megjelenik az „ALCO” felirat, nyomja meg az ON/OFF gombot,  

és kb. 2 másodpercig tartsa lenyomva a készülék kikapcsolásához.

Az alkoholvizsgálat elindítása

• Helyezze be a fúvókát

• Kapcsolja be a készüléket a BE/KI gombbal, és várjon 40 másodpercet, amíg 

megtörténik a kalibráció. A kijelzőn villogni fog a „WAIT“ (VÁRJON) felirat, és elindul 

egy 40 másodperces visszaszámlálás. A kalibráció befejezése után a „BLOW” 

(FÚJJON) felirat villogva jelenik meg, és a készülék hangjelzést ad ki.

• Ha felkészült a fújásra, fújjon folyamatosan 5–7 másodpercig a fúvókába. Az érzékelő 

érzékeli a légzési mintát; hagyja abba a fújást, amint két rövid sípolást hall. Ha 

a légzési mintavétel sikeres volt, megtörténik az elemzése, hallani fog egy hangjelzést, 

majd megjelenik a mért érték. Ha a fújás időtartama túl rövid, vagy a fújás áramlása túl 

gyenge vagy megszakadt, az LCD-kijelzőn a „FLO” felirat jelenik meg.

• Az új vizsgálathoz nyomja meg egyszer az ON/OFF gombot. 

• A vizsgálat eredménye kb. 60 másodpercig látható az LCD-kijelzőn.

Helyezze be 

a fúvókát

A bekapcsoláshoz 

nyomja meg az 

ON/OFF gombot
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Memória funkció

1. A készülék memóriájába akár 20 eredményt lehet elmenteni.

2. Beolvasás a memóriából: nyomja meg az "m” – beolvasás a memóriából – gombot 

a memória üzemmód aktiválásához, majd nyomja meg újra az „m” gombot az utolsó 

20 eredmény lekérdezéséhez és megjelenítéséhez. 

3. A memória megjelenítése üzemmódban az „m” gomb és az ON/OFF gomb 

2 másodperces nyomva tartásával törölheti a memóriát. A memória törlését követően 

a kijelzőn „- - - -” jelenik meg.

Az alkohol mértékegység és a figyelmeztetési szintek beállítása

1. Távolítsa el a hátsó fedelet és vegye ki az egyik elemet. Nyomja meg és tartsa 

lenyomva az „m” gombot.  

A gomb lenyomása közben helyezze be az elemet, és tartsa lenyomva a gombot,  

amíg a kijelzőn az értékek váltakozása meg nem szűnik. 
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2. Az ON/OFF gomb megnyomásával válthat a mértékegységek között: ‰ BAC, %BAC, 

mg/L.

3. Az „m” gomb megnyomásával módosíthatja a figyelmeztetési szintet, pl. 0,10, 0,20, 

0,30, 0,50, 0,80, 1,00‰ BAC.

4. Tartsa lenyomva 2 másodpercig az ON/OFF gombot a beállítások mentéséhez (SAVE). 

A készülék visszatér teszt üzemmódba, és 40-ig számol a teszthez.

Fontos megjegyzések

• 5 egymás utáni vizsgálat után hagyja a készüléket 5 percig pihenni. 

• A terméket száraz környezetben, szobahőmérsékleten tárolja.

• Kerülje el a szélsőséges meleget, és ne tegye ki hosszabb ideig napfénynek.

• Amikor az akkumulátor jelzőfénye villog, cserélje ki az elemet.

• Ne használjon tölthető elemeket.

• Ha két egymás utáni mérési eredmény között a különbség > 0,1 ‰ (0,01 %), 

a felhasználónak érdemes új vizsgálatot elvégezni.

• A mintavétel alatt NE TÖMÍTSE EL a kimenetet.

• Ha a kijelzőn villog a „FLO” felirat, ennek oka a túl gyenge légáramlat vagy a fújás 

megszakítása. Az új vizsgálathoz nyomja meg az ON/OFF gombot.
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6. Műszaki adatok

SCA BA10
Alkoholszintmérő félvezető érzékelővel

A feladata a vér alkoholtartalmának megjelenítése

Cserélhető előkalibrált érzékelő a készülékben

Automatikus öntisztítás

Digitális LCD kijelző háromszínű háttérvilágítással

Akusztikus és optikai jelzés

Mérés:
Méréstartomány: 0,000 - 3,000 ‰ BAC (véralkoholszint)

Mértékegységek: ‰ BAC vagy mg/L

Felbontás: 0,001‰ BAC

Riasztás ≥ 0,2‰ BAC alkoholtartalom esetén (módosítható - lásd az útmutató)

Pontosság: jobb, mint ±0,1‰ BAC 0,2‰ BAC értéknél

Egyéb:
Mérésszámláló

Memória: akár 20 mérés

A mérés időtartama: 5 - 7 mp

Önműködő kikapcsolás tétlenség esetén

Tápellátás: 3 db 1,5 V AAA elem (nem a csomag része) vagy USB-kábel

A készülék méretei (ma x szé x mé): 115 x 47 x 20 mm

A készülék tömege: 62 g

Tartozékok: 2 fúvóka, USB kábel, használati útmutató

A csomag tartalma: 
Alkoholszonda

2 x fúvóka

Használati útmutató
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A HASZNÁLT CSOMAGOLÓANYAGOKRA VONATKOZÓ UTASÍTÁSOK ÉS TÁJÉKOZTATÓ
A használt csomagolóanyagokat az önkormányzat által kijelölt hulladékgyűjtő helyre 

helyezze el.

HASZNÁLT ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS KÉSZÜLÉKEK MEGSEMMISÍTÉSE

Ez a  jel a  terméken vagy a  kísérő dokumentációban azt jelzi, hogy a  használt 

elektromos és elektronikus készülékeket nem szabad a  háztartási hulladék közé 

dobni. A megfelelő megsemmisítéshez és újrafelhasználáshoz az ilyen terméket adja 

le a  kijelölt gyűjtőhelyeken. Az EU országaiban, illetve más európai országokban 

a  használt termékeket azonos új termék vásárlása esetén az eladás helyén is le 

lehet adni. A termék megfelelő módon történő megsemmisítésével segít megőrizni 

az értékes természeti erőforrásokat, és hozzájárul a  nem megfelelő hulladék-

megsemmisítés által okozott esetleges negatív környezeti és egészségügyi 

hatások megelőzéséhez. A  további részletekről a  helyi önkormányzati hivatal 

vagy a  legközelebbi hulladékgyűjtő hely ad tájékoztatást. Ezen hulladékfajta nem 

megfelelő megsemmisítése a nemzeti előírásokkal összhangban bírsággal sújtható.

Vállalkozások számára az Európai Unió országaiban
Ha elektromos vagy elektronikus berendezést kíván megsemmisíteni, erre 

vonatkozóan kérjen információkat a termék eladójától vagy forgalmazójától.

Megsemmisítés Európai Unió országain kívül
Ez a jelzés az Európai Unióban érvényes. Ha ezt a terméket meg akarja semmisíteni, 

a szükséges tájékoztatásért forduljon a termék eladójához vagy a helyi önkormányzat 

illetékes osztályához.

Ez a termék teljesíti minden rá vonatkozó EU-irányelv alapkövetelményeit.

Változtatások a szövegben, kivitelben és műszaki jellemzőkben előzetes figyelmeztetés nél-

kül történhetnek, minden módosításra vonatkozó jog fenntartva.

A cseh nyelvű az eredeti változat.

A gyártó címe:  

FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01
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Jótállási jegy 
1. A termék gyártója:  ( , Cseh Köztársaság) 
2. A FAST Hungary Kft. (2310 Szigetszentmiklós, Kántor út 10.) mint a termék  a 

 
 

3. 
   24 

1,- tól   

termék  és   , azzal, hogy 
az elemekre a  .  
tartozéka)
(IX.22.) Korm. rendelet (Rendelet és 10.000,- Ft-ot 

 is tartozik 00.000,- Ft-ig 
1 , 100.001,- Ft - 250.000,- Ft között 2 , illetve 250.001,- Ft-tól  ). Az általunk 

- 
0,- Ft  és 100.000,- at meg nem 

 termékek esetén a 13-  
termékek alkotórészeire és tartozékai mékek alkotórészének 

 - Ft-  
nem szerepel.  
4.  6.(i) és 6.(ii) pontok) 

i - 100.000,- ii - 250.000,- 
iii - 250.000,- 

terméket ,  esetén annak , vagy 
, illetve  

 . A  (i) pont szerinti esetben, azaz 100.000,- 
ekre  a  esetén  a 13. 

e  kel Ön 
hoz vagy a hivatalos szervizhez is fordulhat. 

5. 

 
6.  - - (i) 

s  lehetetlen, vagy ha az 
a kötelezettnek másik jótállási  , 

 vagy (ii) 
  vagy  ha: a   vagy a nem 

, 
megtagadta, vagy e kötelezettségének 

nem tud eleget tenni, vagy t 
, vagy  

, illetve ha a   teszi  . A 
a 6.

zonban ennek során 
a hiba 

  áru esetén a kötelezett a 
áru ra re, 

nincs helye
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köteles. A fogyasztó a választott jogáról másikra térhet át. Az áttéréssel okozott költséget köteles a jótállási igény 
kötelezettjének megfizetni, kivéve, ha az áttérésre a jótállásra kötelezett adott okot, vagy az áttérés egyébként 
indokolt volt.  
7. A fogyasztó jogosult a vételár még fennmaradó részét – ésszegés súlyához igazodva – részben vagy 

teljesítéssel kapcsolatos kötelezettségeinek. 
8. Amennyiben a hiba az áru egy meghatározott részét érinti, és annak tekintetében az elállási jog gyakorlásának 

együtt szerzett bármely egyéb áru vonatkozásában is elállhat akkor, ha a fogyasztó

 Elállás esetén a fogyasztónak az 
értékesí szolgáltatnia a vállalkozás részére az érintett árut, a  
vállalkozás pedig köteles haladéktalanul visszatéríteni a fogyasztó részére az érintett áru vonatkozásában teljesített 
vételárat, amint az árut vagy az áru visszaküldését alátámasztó igazolást átvette. 
Árleszállítás esetén a  megegyezik a fogyasztónak a 

  
9.  a s 

jótállási igények intézésének eljárási szabályairól szóló jogszabály szerinti tartalommal.  
10. Ha a  javítása során megállapítást nyer, 
hogy a termék nem javítható,  
belül kicserélésre kerül. Ha a termék , a fogyasztó által bemutatott, a termék 
ellenértékének megfizetését igazoló bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc napon belül kell a fogyasztó részére 
visszatéríteni. 
11. Ha a  ismét 

, a , valamint ha a fogyasztó a vonatkozó jogszabályok 
szerint  kicserélésre kerül. Ha a termék 
kicserélésére nincs le , a fogyasztó által bemutatott, a termék ellenértékének megfizetését igazoló 
bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc napon belül kell a fogyasztó részére visszatéríteni. 
12. Ha termék kijavítására a kijavítási igény  
kerül sor,  
nyolc napon belül cserélni kell. Ha a termék , a fogyasztó által bemutatott, a termék 
ellenértékének megfizetését igazoló bizonylaton feltüntetett vételárat 

visszatéríteni. 
13. 
belül köteles a hibát közölni.  A bejelentés 
kapcsán kérjük vegye figyelembe, hogy a 

otó  ! Mindazonáltal a 

. Ha a jótállásra kötelezett jótállási 
n 

 
 

14. költségek a jótállás kötelezettjét terhelik. A 

csomagolásának a fogyasztó általi visszaszolgáltatása. 
15. 

kötelezett 
nem hivatkozhat aránytalan többletköltségre, hanem köteles a tartós fogyasztási cikket kicserélni, feltéve, hogy a 

 
16. Kijavítás esetén a fogyasztási cikkbe csak új alkatrész kerülhet beépítésre. A fogyasztónak a hibás árut a 
kijavítás vagy kicserélés érdekében a kötelezett rendelkezésére kell bocsátania. A kijavítást vagy kicserélést - a 
dolog tulajdonságaira és a jogosult által elvárható rendeltetésére figyelemmel 
fogyasztó érdekeit kímélve kell elvégezni. avítási- vagy csereigény esetén törekedni 
kell arra, hogy a kijavítás vagy kicserélés (a fenti 10.,11.,12. 15 napon belül 
megtörténjen. Ha a kötel
akkor 

elektronikus úton, vagy a fogyasztó általi átvétel igazolására 
-nál súlyosabb, vagy tömegközlekedési 
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eszközön kézi csomagként nem szállítható fogyasztási cikket – - az üzemeltetés helyén kell 
- – és 

, vagy – 
esetén –  
17. 
hogy a hiba oka teljesítést 

-kezelési 
 

 

tségeket közrehatása arányában a 

y 
 (Ptk. 6:159. § - 6:167  

jogait ( - )   A 
 ait. 

.  
18. 

 : 
https://bekeltetes.hu/index.php?id=testuletek, és 
https://www.fogyasztovedelem.kormany.hu/#/bekelteto_testuletek). 

 
 

 

Termék m e:....................................................................  
 

 
 

 
 

 
 

Az    
 

     
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
. 

 
 

  
 

 



HU – 13

2. kijavítási igény 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

  
 

3. kijavítási igény 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

  
 

Kicserélés esetén alkalmazandó 
 

 
 

 
 

     
 

 
Kicserélés esetén alkalmazandó 
 

 
 

 
 

     
 

 

 
 

 
 
FAST Hungary Kft. H- -23-330-905; 06-23-330-830;  
 
Fax: 06-23-330-827, E-mail: szerviz@fasthungary.hu 
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